
brrjd Mro 6*t tlkr ;* .« rl »kall Ut* oott d, hArdaate rrf.r-nh -!.- n .t ,n Na hoppa. ,a« den äÄd«- ;***ren
,! a^.-x.v:. wsvb .; SÄÄ. ,-; "r cr^ÄÄ
|T Tara Bofliga mot alU. m*, Trugar- ic Mars landsmän hrad d«- rå i ill. då dt- ' langrc 

r»u Ja. Hå g or ni och därför lycka { skeppa ut på Great Water Way. norr 
till. <x h heder åt alla aocc am »rar* om Edmoatoa, denna tå{- r>e skeppa 
till ett L*m de sjalf tror oöhrertrif' dem in »om fårhupa.- Nej, detta ar i 
ll<t godt forstånd oc b uppforande Till j ett för vackert uttryck Ota dessa ar 

Kor det foreia får Ja* on*ka alla tid glst rlll jas tacka det unga brudpar*-? ma varelser. som ligga i staderna ch h ! 
ningen», både redaktör oh med ar be j ?or #.D angenam afton samt allramåst supa upp sina pengar. .. h s»-dan må j 7^e men G rea t Britain »ith their
tafe, alla tidningens Usarinnor or b , j.-n parson son. fylirjorde brudvigseln st- ut for att blifva trakterade s^mre ! A151e* are Hghting not only for their
»^*are en god fortast t ning på det nya ; a P. i an drod. ville hetanka sig' Hoddäs nu ' own e and Jo rest ort* Beldum.
ir »om nu W-Jat Måtte det medföra j ------------------------------------------ att red. tillåter detta href ko-Tma In i but “S*1®*1 the <i.»mlnation of militär
fcf »r alla allt n.ojllgt både andellgt ; ETT FORSLAG. i tidningen som Jet ar Tv det fin« !,bmi thrvughout the world
<x h lekamligt godt Och M får jag j  _ rner an hundra man, »om vort» ii fhe Engltsh, Scotch and Irish
tar ka r-r >lla «>m itallt ef 1 leden for K«u*rh»rv <Ä.u a -i ieri ,»,r Mr Arthurs kamp no. ].) den 13 tan man-' billions of our eountrymtn are?*• k*ri •d J ,M- ,«*•-- — ^ mw,j£„ ****** «, T.kf'r^rnrfn«ml ' ■»** >**'- tor n**vn IM ledan i o. b <tea. .«ant*rdl*hrt. | oer 'finnes, standards
• ramgar.garna imi 1111 *‘u( ***'■ no* i <<>nsi,a < anada Tidninet-n om »tt 1>ar ute betalas doktorkafgift. men en * an<1 are. *he *»me
s-if.-rrj bit rr blott ni troget kämpa. ........... , \\ .. ... n_ . . . J doktor har oj varit där ..-dan i aucusti ' *n °f th.- soldiers and sailorssanntnf.n skallror «-rra Ull slut. | W elrt‘ och dir akndvo vi l»t ,h, and in ,h, hospita.s thV

trots fienden. a..a b.m.ka anfan orb boapltal i Wlnnipve. bvtik.t mi-’ k°”m» fr»<" •>“ Edmonton iv; Brt,,*h "*r «*•>'<*
botlka I sinom lid I ^ |>[)k>r , rtn Jlg k„m ml då „„ »mna häila allt betuli*t o, h Jag (ann ! T'1'-', <" <hP» »ho in Ihls

tanka på att all. sv-nskar 1 r.nada »*•. «f ?« vnr turntngrt.. ,H I »mpathUn whb Oroat Dri
Ixtrtl* bilda vti i-g.-ri sjukforenlng Alla -’1 > r 1 -: K-’1 '-r:g''n skulle *t-ras for tuateri
.bulle forst o. b främst bidraga till <-*r f.no« *6 . ».) mil af n.yrdikning. ' l ’ f"r »arn-; , lotblng. rotnforis 

klasen» ajukbua t Wbtni-T0™ ,-^a11 e',r** deBaii sommar. « h ‘ “d n« -s»tllrs 
peg med 50 cents cx*h 25 cents bidrag rann, ut- a,t for i Iden sommar ,
årligen Och det andra vi svenskar runnos de- 5001 h»de tjånat endast J wrialfeis.. socks. »stre 10 or lli. wool 
borde gora. vore att samtidigt bildu : matetl i **n clovey tsize ** and 10* abdoroihal
en Svenska Folkets Sjukkassa med Til1 *'*' ^ kar hälsning till alla tid i , woo,<‘n helmet». colored hand 
$100 1 Thtradesafglft pr uiedlem samt ningens lasare samt d«- redaktion kt‘r< bU f* n underdrawers,

Af en son i aiskar sanning lw h ratt- und‘>rsb>rts. cardigan jack et s. sweat
ers and tobacco. and for the hospitals, 
old linen. bandages, antiseptlc eauze 
and ånesthetlvs

The society has he< n ih exlstenre 
only sinre Ort ober 20, but contrihu 
tinns ha ve l>een recelved from nearly 
ea< h State of the Vnlted States, from 
Fana da and the West Indies 

The arti< les already forwarded ha ve 
been avknow ledcvd by I.crrd Kit< he 
ner in the folow ing cablegratn

J E Tollefson. Iaibuv.
S t'olthard. l>ubuc.
Ed Sporyl. Ikibuc.
Arthur Toltoåt. Dubuv 

V .•

Summa 00
1-äHten får på detta satt på det hjart 

tigaste tacka alla de som 
skarf deltagit i Insamlingen 

l>ubuc, 25 januari. ISIS

t ORDET FRITT.
*m s»e •«*»■»» *M mr» »*l ian» NmU Cm<4« f*.________

éMti Wöani p0n a» »i *»ei*rtu *ei
1 S«r*f **4*M få
wi 7» Ml gbrwém e» w*#»et

■téMiii* en appéian». 
•MU ef wr» m*4 Mara 1 Hårt! •* igåligi. kwctteteeå» Edwin Olson.S t:»*v s tbA*eä» »t Uti m*å etik» låakaaU.

I
AN APPEAL.

FOR ATT UNDVIKA MIS8FOR 
STÅND..

Komitérade.
I l* ie»m i dagern »a upp

af på«u>r E J fånteis måtte 
att pa.«tor <*ar 

*», u,* upprop endast l*,r l>eaktas af 
r r nar lematta i * anad. meu Oen ;ag 
■.;<4e l S C- T af den 2ö dimn« * 
fettar hela f anada» befolkning o* h 

kall * »ndas till H M 
K eng' George at England, men Far 
»telo* akall aanda» Ull president Wll- 
~.o af U. H A

EN REDOVISNING. IpOMIH
: bet raktand l

%>m bekant ar. att jac 
våda den 17

genom elds
aept 1814 förlorade mitt ___

hus. laducAnt hr>. s td. san t en del !T"~^— 
farm redskap Mr \V Olson f.»rlorade 
vid samma tillfäll*- ladugården ho. I ^ 
saden samt farn,redskap l‘A grund 
haraf uts-nde mr John Lindell 5 li 
stor till olika personer, för att insam
la pengar fqr o
drabbats af olyckan tich vill jag hir 
med redovisa.för de medel sotn in 
kommit Jag får afven på 
gång framföra mitt hjärtliga tack till 
dem. som haft besvär med listorna, 
samt till dem 
tack?

denna adrea»
Garanteradt

BOTAR
SNABÉT

kommer a” rändas ni*>t dem sjalfva 
flickor.

Men ' mark lik val att ;ag sämlar 
iiamatérknlngar till hvardera. och var 
g^^l <xh aind dem med det första till

gemen santt^^rffmr

BOTEMEDEL FÖRAfven vui jag J»edj» er.
Gift er ej med en drinkare, ty om ni 
g*«r det. -så kommer ni bittert att få' 
ångra det. nl blir olyckliga for detta 
ilfvet rx h kanske för det tillkomman .

revmatismty adressen måste påskynda* 
Högaktningsfullt. ett första

The articles required are mufflers. PrLs $1.50
Skaffa det från eder apotekare. ! * 

THE CROTO DRUG CO. % 
Winmpey. , '

^AAåAAA^AM^VywvWW

Ejnar Lmdblad.
Ktfxkbolrn. Saak skänkt Hjärtligtde r# k Ak Se er omkring o<h skåda, 

hvilket elände dryi kenskapen för med 
sig O. buru många kvinnor som blif 
vi? olyckliga därför att de förenat sh 
na ixlen n ed en som alskar rusdry» 
ker Det går ej att beskrlfva, h v lika 
kval en sådan hustru får lida.-blott 
d*-n nom erfarit det, vet hvad det vill 
St gä. att Kafva en drinkare till man 
Någon säger, hon har det. som hon 
gjort det Kan så vara. men saken är 
den. att ingen förstår det. »om ej för- 
sokt. och sedan är det för sent. hon 
har honom då Stackars olyckliga hu 
strur Och alla dessa oskyldiga barn. 
som få lida därför att deras fader su- 
t'*-r. det trotsar all heskrlfnlng I>är 
for. 1 flickor, låten varna er. gör er 
r j sjalf olyckliga cx-h skaffen ej en så
dan obarmhärtig far för edra barn' 
Hvad skall man vänta att det blir af 
de barn. sorn har en drinkare til! fa 
der?

No 1 

V t
Geo Bell 
Otto Berg 
F F.umbrill 
K Anderstedt 
H Tegelberg 
W K Person 
tlissle I.undal 
Mrs Ingrid Svenson

Mr Elndells listaFRAN THE PAS. MAN Limlell
Krikson 1$1 00 i månadsafgifter pr medlem, 

samt 25 < ents i kvartalsafglft Om vi . >1^-. 
så ville så kunde vi bestamma $ 1.25 I 
t>er sjukdom • samt en 
hjälp for hvarje medlem »om dör från 
$75 for första året han ar medlem, 
med en liten okntng hvarje år han ' 
står inne I sjukkassan Men finge ej j 
ofverstiga $Ä0‘0 I) v s om vi skulb- 
t»ka sålunda:

Ix-n 1# jao 1815 1
;ll red af 8 F. T '

• -Under härmed SI Ö0 som preoume- 
f •••’»' '• ' • ■ ?'*: '• ; .' pa sa:

«• - . ntr.g nl
alla från Brännefum. Vaaterlxdtens 
lån. Sverige, aom an» har 1 Fanada 
I 'ndrar, hvar Ludvig l*ettersoo och 
hIIs <1- andra ix»Jkarne från Branne- 
for- ar Jäg ar upp«- vid *Sajtäat#4ie 
wan* »törsta guldgrufva. nån.ligen 
li< m ter l*ake M»-n Inte för guldgräf 
ning. utan kokar i en "stopping plar»-** 
'nära B L Jag rmskar se några rader 
l S F T från Luld P A N R R 
cx-h Hugo Nilson, om han finns1 Jag 
har nftgna. rader på vers att hl foga. om 
de knnna passera forbl pappernkor 
gei»1 Orn de ej gor det, »å ar ingen 
-kada skedd, for det ar ej mitt yrke 
‘•ller lefvebröd att dikta

Högaktningsfullt.

1K. R. Fredrikson.
begrafnlngs r,s-1 lltb ave • Edmonton. Alta 1

AAAAååi AASAAAAAAAAit^gi1
i6

Occidental

HoteLr

FÖRR OCH NU.
1

FTxponse. Sask . jan 18 1915 
I torna dagar hade vi hra godt 

klokt folk. det fantis Väl knappast-må 
For personer mellan 35—45 år gon bygd i vårt land som saknade en 

< äldre personer intagas icke). $75.(K> gubbe* eller gunuua som hade till upp-
t..r föret» Af et; $1«WW for andra; gift att bota både folk oeh fa For Inte 'First < onalgnmellt of gifta from 
»150 00 för tredje. 1200 00 för fjärd, a»j,yimerllgen många »r tillhaka fantis women of Anierii a for Rritish on

c.r personer mellan »5—3!. Ar I Bohuslän* nurdllgaate a,« knar tven-1 actlve aifl-vive recelved wlth IIm, t,
*300.00 for femte Aret. »-ITr.no for ne af dessa kloka gubbar Den ena I apprei latlon and gratltude 1 etter fol
»Pilt- af dem kallades Halvar Brod. och |p

Fur personer mellan 15 — 25 år den andra/Ola Kihl Båda voro mak I 
S^OO.CH) fur sjunde året och $<00 (M> for tigt styfva. txh t af la de ofta med 
åttonde året

Ix-nna dodsfallssårntna fi
ra.s ut per medlem med 25 cents för troende hus befolkningen och deras 
»ta året och bilda en kassa och sedan i pratige minskades sannerligen icke

af den omständigheten, att gubbarna 
Jag hoppas det finnes någon drif hade livar sin svartkonstbok. den de 

tig svensk i Winnipeg som kunde j en ^kartorsdagsngtt fått af den Styg- 
Ixirja dar. oeh vi finge vår hufvudaf- vida hade dessa kloka guh-
delning i Wmnipeg och sedan kunile har samma uppgift, då det gällde att 
vi få platsafdelningar of ver hela Fa- ! ,0la. Iw»ta folk eller fa Men Ola Kihl 
n ad a Jag skulle gora mitt bästa för ! var doek lite styfvare an Halvar Bröd, 
en platsafdelning här efter vi finge j l>" han kunde återskaffa stulet gods. 
bö< ker rx h stadgar tryrkta f). männi j *aste S*K hvar tjufstrykarna 
ska* Välj. och välj till ditt bästa’ 1101,0 s»mt stöpte i bly. Genom 
Kom ihåg att endast for S14 50 om <k-Uai stopande blefvo skälmarna for
året har ni en lifforsakring. sjuk- oeh ■ KJ°rda, så att de sågo sig tvungna att 
olvi-ksfallsforsakring samt fritt hospi- : n!"fa stöparen på ett af honom be- 
tal och läkarevård Tänk på att om ni j Htamdt ställe, med det orätt fångna 
blir sjuk fx*h icke kan afbeta så tjä- i Kihl var därför en fullkomlig 
nar ni pengar lika väl om ni är en | trollkarl, och öfverträftade 1 detta frfll 
fattig familjeförsörjare Så tänk hvad j K,n kollega, men Halvar Bröd 
glada er hustru och edra barn skall i d,)<"k txkså en mäkta vis man. det 
vara öfver etler förtjänst $32.50 j . khpperad#* nast an aldrig for honom 
månaden, i stallet för att taga en lif [»:ir han åtog sig en sak. vare sig då 
försäkring af ett försäkringsbolag ‘an med åderbill i fickan vandrade 
o« h betala $35.00 om året och sakna u,,‘ bygderna, for att åderlåta folk, 
fri läkarebjälp och $1.25 per dag Och ’‘iler då han fick i uppdrag att lägga 
det hästa af allt. vi kan kafla det värt , k',f t,ru*et hen rätta Härvidlag lär 
eget company. limited , l‘an h»fva haft en mycket stor färdig

Hvar enda en, tänk och verkställ, het. Eller också då det var fråga om 
det ur meningen vl skola hjälpa hvar j al 1 h‘*ta förtrollade kor Ett af Halvar 
andra och visa de andra nationerna B/ods recept for kor. som på grund 
att vi aro svenskar Många häckar! trolldom, mjölkade blod. lyder sf^

1

Summa $27 (K) 4
Rob Billey 2 grisar 1 för Boman. * *

I for W Olson
No 2 Mrs Vowderys lisia. 

Engllsh church t Eriksdale *

Knglish church t Mulylhlllr 
per mr. Williers

II K ( <>x> dery 
M Fowdery 
William Smith 
Sam Houston 
W En sel 1 
H F. Morley 
Mrs 1’eatt. Winniiw g.

dan. RIP8TBN » O0L E

Förstklassiga ram oak
finaste matfl

| H" x luuat» Lon. a*a E

TELEFON MA»

ii
Williers ►-

1 ►

KLTOHENER.
Set retarv of State for War " :andra ohi sina hemliga konster Båda 

åtnjoto ett stort och ohegransadt-for l■Inga Stenson. 1 00 ' <
1 oo i

* 1 00

2 00

SantaltUa. d 1 jan 1915 nge taxe Any cash donation ’.xill be used in 
the pu re ha se of th<>se articles

in order that voiir contrlbutloit mav 
henefll—tjipiu*.—m America as well hs 
those ahroad. all articles will be pur 
chased here

No mön ev will he sent out of this 
country

DÅLIGA TIDER.

Winnipeg. 29 jan 1915 
a rade red af S F. T *

Vill harmed sända några rader för 
afdelningvn “Ordet Fritt'*, om det fin
ner nåd for redaktörens ögon Med 
tanke på den diskussion, sona före
kom IS F T förra året. ofver “de 
dåliga tiderna"*, skulle jag vilja upp
ställa följande fråga; Har arbetar-' 
klassens ekonomiska ställning för
bättrats eller försämrats under de se 
naste femton åren1 Detta skulle gälla 
arbetsklassen öfver hufvud taget i 
alla lander I den diskussion, som fo
rek om forra vintern, påstods 1 all 
mänhet att tiderna voro gement dåll 
ga Jag påstår dock. att det var “good 
tiines" i förhållande till denna vinter, 
och vill jag påstå att i denna vinter är 
det "gixxl times" i förhållande till den 
tid vi gå. till mötes Kriget är ’u en 
direkt orsak till dt n nuvarande ar
betslösheten och åtföljande dyrtid. 
Ofvanstående fråga kan diskuteras 
utan att någon tager anstöt däraf. och 
om hågon af tidningens lasare vill be
svara den. skall jag afven återkom
ma med ett inlägg Vill aända ett href. 
rlteradt från "The Fot tons Weekly”, 
publicerad i Leaslde Junotlon. Ont.

Hugo Burmar ECZEMA SPECIFICokas efter hehof efterkom*' and.- år’
i botar absolut Kkzema. Salt Rheum. 

$ 11 SO ! ®arher Itc h. Black Head. Finnar, 
j gamla sår. skaf. klåda, ltvhlng Plle» 
I tx h många andra

min ratt som manniska

Red af S f T '
t \t hreflådan ser jag. att min artikel 
n^unde publiceras Ix*n var skrifven 
i- freden* Intrasse, men s/>m fre.Dvän 
kan jag ej frånlärnna mig rätten a** 
\»tra mig om religionens ställning till 
fredsfrågan, rxh mllitarlitmen hefln 
ner sig ju rnldt i kristenheten Våra 
artiklar I denna riktning ar forarhe 
ten alt kunna kom må At mllltarlsmen 
%ienlng«*n är ej att förgöra kristendo 
men .Men min önskan ar att förmå 
kristendomen att Inta en annan ställ
ning till kriget Ärkebiskop Söderblom 
har som bekant tlllkannagifvlt den 
uppfattningen, att en präst är ofor 
hindrad att slåss Mr Melander möter 
Pelle I grinden fi#h sag(*r det ar en 
djafvulsk lära Om nl tanker n«>ga 
efter, kan ni knappast hegpra att 
■iådana som kejsar Wilhelm »kola få 
oan lastade sk ra f la med religionens 
mantel ofver sina krigshragder. Det 
var ej af noden att min artikel Inflöt 
Mr Rudolf Elnhardt framställer ju i 
»in artikel det samma »om förekom 1 
min VI äro skyldiga tidningen myc
ken tack för h vad vl har få t! skrifva 
I afdelningen “Ordet fritt*' Jag har 
tänkt, att freds van ner borde samla 
en fond och finansiellt understödja de 
tidningar, »om vilja hjälpa dem i de 
ras kamp Att nå massan af folket 
med stroskrlfter blir dyrt oeh går 
sakta men om tidningspressen tan
ker efter, nog har den stor skuld till 
kriget Den har for folken dikterat 
den väpnade freden som det sakra. 
och/nu ser vi det rysliga i denna poli
tik De ha begått Indirekt förräderi 
och l»*d! folken i en falla Folken kom
ma nog af det nuvarande elddopet att 
lx»rt skaffa en osund oo ta skadJtg tid- 
iiIngÄprass Men del huF^bltr nog var 
re an att orda i religion »A nu ar det 
hdhi jag slutar Hoppas dock, att :ed 
med ens ej stoppar oss alt aly-ifva, så 
att vt fredsväiiner kunde i tfilnlngen 
ål minstone - få låta höra af oss. om 
det bitr nödvändigt att ordna oss för 

tnera gemensam kamp for en li
dande och vilseledd värld, som nu 
badar i sitt eget hlod

Med högaktning.

Summa
Mrs 1’eatt. Winnipeg: For under 

tecknad, 1 douhle bed. kläder, porslin 
karl samt grocerles.

Mr. Lang. Winnipeg En kostym ] 
kläder och en kappa

Mrs Fount, Krfcsdale 
beds. 3 stolar

No Mr Malmbergs lista 
No 3 Mr Malmbergs lista $50.50 

No 4 Mr Woxhergs lista 
Samuel H McLeod 
Josef A. McLeod 
(leo. Landtved 
John Fhristlansen 
Dan Brown 
Teo. Tolander 
A Salter 
A J Morton

hudsjukdomar 
i Sand per post $1 50 Skrif och for 
| klara eder sjukdom Har hundratals 

goda råd

Through t ho cooperation of British 
Steamship Lines all consignments are 
delivered in England free of charge. 
and the British War Office guarantees 
prompt del i verv to the men at t In
frön t and in the hospitals

All contrihutions in kind and all 
Communications to he addressed to 
Mrs Ralph Sanger. British American 
War Relief Fund. 200 Fifth Avenue. 
and -all money contrihutions will be 
gladlv recelved a t) the « 
hv Mr Henry .1 Vvhit»»i 

The F'und is un<ler>W-

S. ALM K LOV, apotekare. 
Bx R. Cooperatown.

single
N. Dak.

60 Man önska*$ 25 
.25 «tt Ur» t>»rbf.eareyrk*t 

ni&nmlrrii lärotid, 
lon helela* undrr lärotidrn.
•-rhillas icrnaat då kururn fullkordute 
m-d #!’• till 120 lon i »*M-kan. Vl h» 
hundratal» pleiwr dar ni k.»n öppna 
-gm affär 

Stor c*t•-1

Kndaet två50 Fria rerkty». och50same address
50

patronage of 
t ht 1’resldents of Si Andrt*w’s So<-i 
ety, The St Oeorgt "s Society. The 
St David’» Societ-y and The Fana 
dian Society

.75
1.00
1.00

på Larlicrirc. Skrif 
-ft-r fri katalog eller, annu bättre,

Om ni onakar blifva aku klig bor nt 
lar» 4

$4.75Summa
Olof Larsons listaNo 5 BlankFO MM ITT EF 

Lady Herbert. President 
Mr». Ralph Sanger, gecV 
Mr. Henry Whitehouse. Treas 

Mr. F. W. Whitridge Mr». Shaw Safe 
Mr». H. J. Whigham Mr. Ogden Reid 
Miss M. H. Wiborg Judge Barlow 
Mr. John G. Milburn Mr». John Mage^ 
Mr*. A. S. Burden Mr» J. W. Dixon 
Mr». Oliver Iselin Mr». J. H. Sears 

Mr. W. R. Farquhar Mr. Norrie Sellar 
Mr. Elliott Gregory Mrs. Alfred Coats 

Mr. R. M. Stuart Wortley 
Mr.Richard Hardlng Davi»
Mrs. Charles Dana Gibson 
Prof. H. Fairfield Osborn 
Colonel R. F. Thompson 
Mr*. Walter E. Maynard 
M-». George Vanderbilt 
Mr. Moses Taylor Pyne 
Mr». J. Elliot Langstaff 
Mr. Archer Huntington 
Mrs J. P. Morgon. Jr.
Mrs. F. W. Whitridge

Listan No 1 inbringade 
Listan No. 2 inbringade 
Listan No. 3 inbringade 
Listan No. 4 inbringade 
Listan No. 5 inbringade

$27 00 
11.80 
50.50

INTERNATIONAL BAKBKk 
OOLLEOE.

Alexander Are.. Wlnnlnee a»
1 dörr v Seter om Malu »t

4.75
små gora en stor å. Det är icke me 
ningen att vi skola stanna med ett

0 00
"Man tager så ntycke mjölk mån 

hospital i Winnipeg. utan fortsätta om ' kan få af koa å sätter den på elden, 
kassan blir »A stor så vi kan. så må ; <)f"h då hon kokad är. slår man I hen- 
vl upprätta ett annat 1 Alberta på nå ! 
gon plats. Det finnes många goda lä
kare oeh material för bygnaden. om 
vi bara få ihöp pengar, och pengar 
gör sig själf bara alla skrifver In sig 
Framför allt. tänk icke att $15 00 om

Alltså utgör totalsumman
Mr. John Lindeli tillsatte eti komlté 

bestående af tre opartiska personer, 
som skulle bestämma hur pengarna 
skulle delas Dessa voro: Mr (Jum- 
hrill, Mr. Rob Bilhey, Mr R (1. Cöw- 
dery. Kornitén beslutade, att under 
tecknad,' som led den största förlusten 
vid nämnda olycka, skulle erhålla 85 
procent och mr W. Olson 15 procent 
af de Insamlade pengarna från dt li
stor mr. Llndt.ll utaändt. Del. jag har 
nu efter hasta förmåga redovisat, 
och totalsumman utgör $94.05, hvaraf 
mr Olson erhållit en summa af $23.

L. O. Boman.

$94 05
-WOKFFL FONDITIONS PR EV AIL 

AMONG SETTLERS IN NORTH 
ERN ONTARIO 

McCool, Ont . Jan 18th 1915 
De ar ('område Edit or

ne ett skedblad salt, hvaruppå en skä
ra göres glödande, som föres så het
tan å glödrödan hon är, flera gånger 
fram å tillbaka igen tills den blir lite 
kall Sedan slår man hvad som kvar 
ar. under högra foten på koa. med ett 
sakta upprepande af följande ord: 
llåssa. KAssa. TAssa

I I

Naturalise- ItCould you 
at an early date work up an artlcle In 
Fotton's relatlve to the wheat and. 
flour situation V The en c losed elippii g. 
mav perhaps*serve a» a hasis for same. 
Most people ihat 1 talk to seetn to 
think that the soarinv wheat prtecs 
are due lst to the million bags of 
flour sent to England, and 2nd to 
the dlspénsatton .of ProVidencé. who 
is over all ‘

IIåret är Air mycket, men tänk om ni j 
ykulle blifva sjuk cx-h vara tvungen 
resa till Winnipeg och undergå en 
stor operation och ligga där ett halfi 
år och hyra en man I edert ställe hem
ma. hvad ville det kosta eder Det 
ville nara nog kosta en farm. om 
man står så där på jämnvikt, »om 
man säger, i stället för nu kan vi göra 
det f förväg allting, kostar endas*
$15 00 Tänk på det Ni är redan in 
skrifven i en svensk församling och 
hetalar $10 00. kanske mera. om året
Huru mycket hjälp får nl därifrån? nom uppå. sag to sålunda för thig 
Stanna och tänk ’ Kanske en del t än sjelfver Jag öser ur denna djupa 
ker som så “Jag är frisk, hvarför j grund, hvaruti bar drunknad både kat 
»kall jag skrifva in mig och få onö- 1 ta å hund Tag sedan of so mm re vat 
dlga ..utgifter" Stanna och tänk ’ Gör I ten. kasta därt några glödande kol 
det mF medan du- är frisk, för sedan j tillika med några sklfvor stekt bröd,

tag så en tapp hö. gör den hård till- 
Om någon' har samma tankar som j samman och darmed stryk korsvis 

jag. så torde han väl vilja höra af sig j frain å tillbaka i vattnet. Sedan gif
i oket detsamma att dricka. Ilvad som 
| ofrigt blifver å hästen ej förmår ut- 
i dricka, det slå bort på en korsväg. 
; Detta måste förrättas uti all tysthet 

å stillatigande *

»IInnan solen 
gått ned göres detta några gånger, så 
skall koa ej allenast upphöra med 
blodmjölkningen, sutan ock få sin 
tpjölk igen

nngspapper II It utfärdas af undertecknad. 
Ansökning om medborgar- 
papper måste ske personli
gen. Upplysningar lämnas, 
om ni tillskrifver

Men om en häst blef förgjord, då 
var Halvar Brod inte mycket att sko
ta af. då var det nog Ola Kihl som 
kunde sin sak. och hotade djuret en 
ligt följande recept:

Led hästen uti rinnande vatten och 
i that tu öser of som nt re vatten ho-

I I(consequently 
prices*. F*oor damn fools' 
that I ha ve tio suhs to send in. hut 
you carVt tmagino how things are u-p 
tn*re. The most of the people ha ve only 
small clearings and rely upon their 
wluter’» work to keep t hem going 
This winter there is no sa le for anv- 
thipg In the timher llne 1 know of 
people up here who are “livtng” on 
.tumips and an occasional wild rabldt, 
and thanking God for a good conser- 
vative administration 1 have been oflt 

; of work myself ev eg since I lame 
hack from Toronto. liut "tieing single. 
I ayi not so badly of as sonie of the 

cn > i.ss person lått hora nå-1 mairled hovs Harold Welch. your 
gol så orättvist som orättvist kan j "Irish" friend. told me a.few davs ago 
vara handladt af en Guda ords for that he had been llving on rabbits for 
kuimnre, hvilken borde vara till hjälp I flVe or six weeks. Lours in the revolu 

stallet for att sjulf taga hjalp. och ( Uon. Fha» M Thompson "
Ofvanstående href år belysande för

our wheat
♦I am sorry Mulvihill, d. 30 jan 1915

IREDOVISNING
ofver logen No. 21 Scandlas Insam
ling till förmån för hr. Eric Gustaf 
sons sjuka gossar 

»O. J. Englund. Dubuc.
Oscar Freed, Dubuc.
Alfred Ekeberg. Dubuc.
Anton Berg. Dubuc.
Johan Englund. Dubuc,
Eric Freed, Dubuc.
Nils Ekstrand, Dubuc.
SV(-n Johnson. Dubuc.
S. P. Dickson. Dubuc.
G. A Tranherg. Stockholm.
E Söderkvist, Dubuc................
A H Tranherg. Stockholm.
M Lind,, Dubuc,.....................
E N. Forsberg, - Dubuc,
N. F*orshcrg, Dubuc.
V Wikluhd. Dubuc.
.1 Nordkvist. Dubuc.
John Hedström, Dubuc,
Il Ekberg. Dubuc.
Sv^n Anderson. Duhuv.
A$el Franson, Dubuc.
John F7rikson. Ifubuv,
E. A Johnson. Dubuc.
Mrs Brita Offerlin. Dubuc.
E H. Flaiton. Dubut.
Arne Sirnle, Dubuc.
Mrs. M O. Sirnle. Dubuc,
Pete Johnson. Dubuc.
Mrs Brita Johnson, Dubuc.
O H. Hanson. Dubuc.
Johp Johnson, Pert ival..............
Eric Johnson. Dubuc,
John Johnson d y J)ubu< .
Henning Johnson. Dubuc.
F N ltanistead. Stockholm. 25
S E. Ramstead. Dubu<.
K F. Hollander. Dubuc,
Hjalmar Hollander. Dubuc.
Edvard 1 sakson. Dubuc .
N. P. F. Nilson. Stockholm,
Edith Johnson, Stockholm.
V. Munota. Stockholm,
Eric Bergström, Stockholm,
Axel Hamllton, Stockholm. . 50
S. A. Hollander. Stockholm..............1.00

IPRIVAT ÄKTENSKAPSBYRÅ. —
Vi Introducera personer, »orn vilja in
ga äktenskap både på landet oeh i 
staden.

I IJ. A. HAMBERG,IDetta är värt sjunde lyck 
liga är Otaliga lyckliga äktenskap 
Hemlighet garanteras. Besök eller 
skrif till Ford & Simmons, 984% Main 
Street, Winnipeg, Man

$1 00 Svenska Canada Tidningen. I1.00 I 325 I>ogan ave., Winnipeg.i oo

♦1.00 
1 00 i

K. R. Jonson. 1.00du blir sjuk är det för sent 1 00
FORFRaGAN 1 00

1 00i S F T . 5 00 
. 1.00

Har af S. A. Nyström.
1 00

FRaN EDMONTON. ALTA 1.00
1 00

Den 22. jan 1915. | Men när.det var fråga om förgjorda 
människor, se då var det nog den 
kloka gumman Peltronella på Lång
näset. soro måste anlitas Hon utflref 
ådet förgjorda enligt följande recept :

Tag <*tt lod vildävinlster, ju gam- 
lare. ju bättre, å ett lod bock t a Ig. 
låt detta tillika med två kvarter röd t 
vin smälta i en ren messingpanna 
Sedan g ju tes därpå friskt vatteji Och 
nar det sedan af vattnet kallt hlffvlt. 
skall det strax aftagas och sättas 1 ett 
mörkt rum för tjugofyra timmar Se
dan skall det åter sättas på en liten 
glöd och tempereras med följande sa
ker Tag mossa af en dödskalle, l lod: 
hlodsten, 1 lod; röd Sundel. 1 lod 
samt daggmaskpulver % lod. Så tager 
man en tesked af detta kosmos uti en 
liten flaska och trycker den så hårdt 
man kan till det förgjorda stället. 
Och så fort flaskan spricker, skall det 
förgjorda försvinna.

1 00denna person, som jag i*krifver
PaM"r •' G Olsson i Stockholm Vn -! fartnarnes tryckta ställning i ny hy g 
derteVknad kan ej tro riktigt denna | gurvdistrlkten 
l»e>kyllnlng. nv-n --nskar att pastor 
V G* O ville vara goel ih h gif va sin 
fWk larn ing på min jtorfrågan

Sakt n gäller den. att pastor A G O 
lar hafva anhållit, sami erhållit hjälp 
af municipalsamhället for att han i 
somras hade b«*sok af sjukdomen' 1 
sitt hetn

“r! I Ärade red. af S F T.'
I Efter som jag har gjort en alldeles 
i ny erfarenhet, så måste jag anhålla 
om plats i eder a rade tidning 

' Jag Jrade gått utan arbete så lange 
här i staden, och jag hade alltid sett 

, efter tillfälle att gå till slipershugg- 
ning. det första det skulle bli något 
Och mycket riktigt. Där kom en agent 

I för att hyra slipershuggare. och vi 
Ja. neg skrifver de och skryter har ; hade endast 40 mil att gå med häst. 

i Pervtval om den ena stora fasten ef j sedan vi hade lämnat tåget, och där 
ter den andra, men nu har del fallit 
mig in att skrifva och berömma våra 
grannar därborta i Northwood. ty af 
ven de synas begynna att vakna upp 
och klämma iväg med brollop och 
sådant dur mycket annat godt, som 
liksom kommer ofvanpå Fur en vecka 
sedan blefvo vi slagna med häpnad, 
då vi fick hora en sjufaldig bjaller 
klang och bakom oljudet syntes fyra 
ståtliga uorrlandslappar 
nyss anlanda från fosterbygden, ty 
de voro som jag kan förstå af deras 
beteende ganska fattiga, ty de tiggde 
om mat tx h allmosor för att de skulle 
få fira sitt brollop Somliga fritfvo af 
det lilla de hade och nastan öfverailt 
mötte de välvilliga människor och för 
hvilket de voro mycket tacksamma 
Men hvad som hände de stackars lap
parna har jag just fått veta. och h v ar- 
för de måste draga sig dit bort till 

nNorthwood sitt-roliga brollop Jo.
»er ni. goda vänner, vi lefva nu 1 oro
liga krigstider cx-h afven har finns det 
en och annan som har lust att utan 

x*ra ' — cn förebild, går och gor så1 orsak skjuta till måls på. »om det for 
Jag skall Stiga eder. att Guds straff dem synes, grannarnas beflärkade 

h Hans förbannelse skall komma villfarelser

1.00
1 00 
1.00Med hälsning.

. 1.00J. C7
1-00
1 00 
1.00FRaN PERCIVAL. SASK.

1 00
D<m 25 jan '1915 . 2 00 

1 00vrade red af S F T !

Hufvndkontor: 224 Bannatyné Ave. Telefon: Main 740-741-742.00Men undertecknad måste med det 
skarpaste protestera öfver denna 
handling, ty pastor A G O ar en för
mögen man. som icke hehof ver sta
tens hjalp »å som till exempel den. 
som Jefver 1 knappa omständigheter 
och anhållit om hjalp. men ej fått det 
Kan ej forstå. huru municlpalitetet 
sköter sitt arbete, »om gifver den ri
k-v som har tillräckligt, men den som 
ingenting har. han får bli utan. och 
jag kan gifva ett exempel på den sa 
ken här 1 Stockholm c Sask ) E Gu 
st af son. som har haft tvanne af »Ina 
barn på sjukhus och de ha kostat ho
nom närmare $500. har ej fått en enda 
cent från municlpalitetet. fastan man 
anhållit om hjalp

1.00
1 00fanns det allra bästa timmer Och 

kamparna byggda, allt endast att hor- 
ja Betalningen, som var 7c för 
och 9 for no 1. var visserligen icke 
stor, men man beräknade i alla fall 
att gora en dagspenning Och hvad 
gor man ej för en dollar i dessa dagar1 
Man tog första tåg Hästskjuts var mot 
oss vid änden på banan Men det blef 
ej länge förrän det hördes, att det var 
S0 mil. Väl. hvad skulle man gora1 
Det vackra timret skulle ju ersätta 
allt Vt gick på. och då vl hade 80 
mil. så horde vi att det var andra 40 
mil kvar De hollo på. så de hade oss 
114 mil ifrån vår vag Och nu var det 
ju ej så noga huru de trakterade oss 
Dar fanns endast tält att sofva i och

50
no. 2 50

50

Man! Rådfråga Dr. Lelgh Co?,
■* 4e« gamla pålitliga svenska läkareensUttea för akkklig_______

^ läkarebialp, och experimentera icke med patentmediciner. profb
arelfereJektrUx. balten. Dr. Lelgh har ejort private. nervSea oeh 
■Bflmlake afukdomar till specialitet orh bar under sinÄP-ariga praktik 

å Chicago behandlat och botat hvarje tänkbar form af deaaa sjukdomar.af 
bvilka många kroniska fall af andra läkare förklara ta bopploaa.
Undfå MXn 1 Förlora aldrig hoppet om att återvinna Er fö» . • lorade hltaa ock mannakraft, ty vl Innim
beta Eder. Sjululomar I trMemet. förorsakade genom ungdomligt

1 00
.50
.25

".«* mvetagrane 
4be handlin*50 1troligen Ja. så ordinerades det 1 forna dagar 

af klokt folk. Glorvärdiga i åminnelse 
äro emellertid dessa undergörare. 
Ehuru de med sin hemlighetsfulla vis
dom för länge sedan har gått bort till 
d«- fördoldas värjd, så lefver dock vid
skepelsen ännu Ja. den har hållit oss 
sällskap allt sedan Visserligen tas
sar den numera inte omkring 1 vad
malskläder och träsk nr som 1 gamla 
dagar Oh nej. den har ju som allting 
annat 1 världen blifvit omkostymerad 
och modäm. har flyttat från bondhyg 
den in till staden, där den uppträder 
1 galadräkt och sidensläp i sina fint

.50
25

1.00'
25
50
50

Därför vill jag i några ord yttra mig 
genom den a rade S F T till pastor 
A G O • Basta hroder, huru tror ni 
e-der kunna tjäna Guds arbete på jor
den. nar ni tjänar twnne herrar, nam 
ligen Gud öch Mammon?. Och hvad 
ir.tr ni. att ni har för välsignelse med 
den > .v kelse. som nu pågår 1 Stock 
holnr. nar ni »om ar en som horde

Dbvi fick sätta upp ett hästtält med 
stora hål i taket och 4 dörrar på Där 
skulle vi sofva. Och spis och eld skul
le man ej få ha, ty det var eldfarltgt.
Och hö. det var för dyrbart att sofva 
på. utan det sades oss att granris var 
godt nog att sofva på' för os» Vi skulle 
naturligtvis ut att se den mångbepri-1 möblerade parlomim. Vl lefva ju I en 
sade skogen Men vi funno ut att det modårn tid. då alljing måste hafva 
var endast bedrägeri, som allt annat sina modejournaler tiil och med for 
Det var så långt mellan träden, att sin vidskepelse, äfven den måste an- 
det var ej att börja, ty maten kostade laga tidens tycke, och hafva sina nya 
ju en dollar om dagen och verktygen faconer för hvarje tid Det »kulle ju 
var uppe i $12. hörde jag. Nu fann vara rysligt obildadt af oss upplysta 
nian ut. att har var fsågan om att ar- människor i detta förnuftets tidehvarf 
beta för maten Det var meningen . att längre tro på ett spöke, eller en
Och sedan blifva traktera di som djur simpel trollgubbe, men att tro på spiri-
VI hade hustrur oc h barn. och kunde ! tistiska andar samt kunna spela k!a- 
naturligtvl» Icke stanna under sådana i ver utan händer och uppföra borddan- 
omständigheter Nästa morgon gällde . ser och på s k. medium som kunna 
det att taga filtame på ryggen och sätta sig 1 förbindels* med andarnas 
luffa till narmaste järnväg, ty pangar värld och framkalla Farl den tolfte, 
hade man ej Jag för min del hade vis- Gustaf Vasa eller Sten Sture för en 
serligen lite pengar i banken, men dollar, detta år åter Igen Icke obil- 
bvad hjälpte det1 Jag var lika utan dadt. Oh nej. Det är endast rideke- 
där. som de andra. Vi blef 3 1 sällska- pelsen a la mode. 
per Och aom jag ej år blyg af mig. Som sagt. den modima vtdskepel-
så blef det min lott att tigga maten j sen har na flyttat till staden och star-
1 kampar och hos farmarfruntlmmer tat busineas som det heter på engel-
All heder åt dem. de hjälpte oss fram

.50J. O E. Nyström. Stockholm,
A. G. Olson, Stockholm, .........
O. P. Anderson, Stockholm. .
John Nystedt, Stockholm,
Jlerman Nystedt, Stockholm,
Amalia Nystedt. Stockholm.
Harald Nystedt. Sttx-kholm.
D. K. Ekberg, Stockholm,
E. D. Lindvall. Stockholm.
E Jakobson, Stockholm.
Elis Ahrahamson, Stockholm.
An$on Fredlund, Dubuc,
Edvin' Olson. Stockholm.
E. BergvVSttxkbolm.
A.' Oslund. Strx*kholm,
N Zar-rison. Stockholm.
Go. Svanson. Stockholm,
Mike Oslund, Stockholm.
David Olson. Stfxkholm.
A. Nlckolai»on, Stockholm 
S. Ottoson. Stockholm, .
C. I-andin. Stockholm.
E. Berglund. Stockholm.
P Strömgren, Stockholm,
Mrs. C. Ekstrand. Dubuc.
Burnie Able. Dubuc, ................... 1 00
Severios Söderkvist. Dubuc,
Ed Lindblad. Dubuc. ............
J. Martin. Dubuc. ......................
Go Dooselow. Dubuc.
Eli Gooaelow, Dubuc............
Nils Forsberg, .Dubuc............................50
Miss M. Forsberg .Dubuc,..................25
Mrs H M Gran ville. Dubuc. ... 50

.Mfur- och bllaefukdemar. blod- oeh budefukdomsr, brM. 

k, • • , »åars och vetenskapligs metoder. Ni kan lita pé årlig behandling aamt
‘^j;,’Ä2hh2,r' *' ■* ^

IMflågnlaå personligen, genom bref eller frågliata, är fitftbt

^Värdefull Rådgifv&re Fritt *^|i
•4 A DÅ n •* .den berömda aeeoeka boken, som Dr. Leirh akrifvit och

aom behandlar de flerta ejukdomar kon min. ungdom», 
arndor oeh dorn» fölldor samt llfvsts bomUghetet och iktonwkapot etc., borde lama 
af män i alla åldrat. Foken. jamte frSgltata. aåndea alldoton gratis oeh » 

inaanda namn oeh adress till

1.00
50
50
25

koatnadaf rttt.50
25
25
25

.25

.25c Dansen *. Det forstår jag 
•Dvr cxW »å 1 ,tigv som ni sj«lf är en därigenom att några ar våra starkaste 
hal.' krlalvn T):,rf.hr. om nl vill taga farmarogammor har mml sin Åldriga 

na rAd. ra stig vj fram Inför tor moder som ledare förklarat ofred mot 
: Ungen förrän ni har er egen RjAl lapparna Jag för min del vill dock 

fralRt. txh om nl verkligen handladt ,tA pA de slstnimdas sida tv gamla 
-A lAgt. »A återlämna den summa nl sägner rlll berätta, att lapparna aro 
. rholl genast, till n.uni, Ipalitetet. el farligt tolk för trolleri. OSren därför 
:• - till den aom behofver hjalp. nämll- fred med fjällbrgdens gamla att och 

T. t.astafRon S* fordrar jag att hrr er ej om något Illvilligt krig med 
förklarar er t denna sak öppet I dem fie bad er kanske rnn en skarf 

■ ■ nna tidning men då nl Ingenting lade I deras hop-
samlade matförråd, så har ni ju ingen 
orsak att uppträda och springa rundt 
som tillråttarisarc Jag år måst sorg 
no för stackars Kalle, att han miste 
nu gå med osulade tassar, dårför att 

Eftersom så många både -man och två af hans barn gingo med som lapp
kvinnor. gamla och unga. larda och ynglingar Hvarför skall de andra» 
ularda. klokå och dumma, skrifva i rättesnöre straffa en stackars fader 
tidningar, så vill åfven jag. en enfal för barnens begångna missgärningar 
dig farmarehestru ute på Canada* pra Har du inte hår gjort ett styggt miss 
rier. försöka få ihop några rader och tag. då du har låst en bit ur böckernas 
»änéa till tidningen

. 1 00 Hgladl omslag till alla.

DR. L. K. LEIGH, 177 No, State Street, B 14, Chicago, lli
“I25

36
25
25
25
25
25 MAS LA B A AUTOMOBIL- och TRACTOB . GODA Lo VEK betalas under hela vintern 

TBKET. apnciella klasacer nu i både treever |tiU »ådane. eom b^>ka Hrtnpb.ll . fJenede.
. , .... ... ,, . , stör et» och S Idets bttrbernrekeln; ri lår» b*rexh .uto.ob,ldep»m«en..en att flrd,». b.rfcryrkrt flllieUodl^ p4 pu,

for råreae etora efterfråg»». *-nd»et t,kgn WT tk*ffM >(ter fullbordad kur. till »å hé*i

.50

.50
50Den Frågande.

StoFkholm, Sask .25
vecker kråfvse for »tt lin Vårs .tudeoter | wjub 125 per veck» eller koen» vj alerte 
undervis». »o(» i »U »k«t» och reperer. io i mffår pé myrket lått» •i»»tllg* »fbetal- 
»u tom ohi ler, l»steulo*f.hil»-r. råi traders. ni»g»r. bundr»t»le »tvsld» plateer; ster tå~ 
m»ria- och etlende ai»skiner Vi bered» <x» teifråg»a efter berherere, »om vunnit Heep 
help» »der i »tt sk»ff» »nstållmnger som kille diplomer: låt icke mieeled» eder ef 
reperetörer. chaufförer, gae trector im»eej* eventuell» imitatörer, besök 
ter. fersiJjsre och demen*tr»törer heeöh akrif vacker fri katel 
•m eller efterskrif vår vsfkr». fri» k»t»leg

100
50FRAN EN FARMAREHUSTRU.

\rade r*d af S F T 1
50
25 eller eftfr-

t mi efter nen »et
HMin innersta känsla var ibland, ätt Läflroget f^har^et ^“aldrig^arit 

kanske jag hade Uka mycket som en någon brist på hår I världen Den bryr 
del af dem jag tiggde af. Men tigga sig inte något längre om bondens för
måste jag. ty jag hade ingenting som trollade kor, de får nu mjölka precis

Bempkin. f. d. Melcr ber College, hornet
ef Kiag Street och Psctflc »ve.. Wtmnipe*. 
elVr 170* Bresd Bagtaa, Seek

25
*•3 1/K K»la Street, Winaipeg

hok bakfram No» rar det oförakimt

74
SVENSKA C A X A P A - T I D N I X G E X. Winnipeg. Man.. Onsdagen den 10 Februari 1915 3
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